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Module E : Notre monde

UNITÉ 1 : La nouvelle Irlande

1 REPRÉSENTATIONS

1.1 (p. 244)

a. Unemployed people.

b. Number of years (in which the budget for car purchase and maintenance has

increased by 72%).

c. Corporate tax.

d. Introduction of the smoking ban.

e. State’s investment in transport modernisation.

f. Foreign workers.

g. Time it takes to cross Dublin in rush hour.

1.4 JOURNAL D’IRLANDE (p. 245)

1. a. « Le magasin était tenu par deux soeurs. »

b. L’auteur compare les deux femmes à des pies.

2. a. Avant, la pâtisserie était une boucherie.

b. « Tout était empaqueté, étiqueté, normalisé. »

3. (ii)

4. a. Une de ses nièces est mariée à un Français et habite à Cherbourg.

b. « Ça va se gâter bientôt ».

5. a. à Lourdes.

b. « J’ai quitté leur boutique les mains vides. »

6. – The scene is typical in some ways because Irish people are quite chatty and can

be nosy. They usually try to make connections with family, friends or places that

they know. « Ah! Monsieur est français ! L’avalanche était déclenchée ... » « Vous

êtes à l’hôtel, à la ferme ? » « Il s’appelle M. Roux. Vous ne le connaissez pas ? »

– Many Irish people are religious and Lourdes is a popular place of pilgrimage.

« Êtes-vous déjà allé à Lourdes ? »

– The shop described is fairly typical of some local shops in the country but at the

same time it is not typical of Ireland today as many of the local shops have been

revamped for a more modern look, even in small towns/villages. « Le comptoir

était un ancien étal de boucher auquel on avait fixé un tiroir — le tiroir caisse. »

– The pace of life has changed a lot and people are busier nowadays. They don’t

have time to chat, and shop assistants are often from other countries and might

be less chatty than the Irish.
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1.5 (p. 247)

1. a. Irish people are welcoming.

b. The book she has just read is a murder story set in County Clare.

c. a priest / a woman / her son.

2. a. He visited Ireland two years ago.

b. The weather was quite good with only one rainy day.

c. The family stayed in B&Bs.

3. a. She came to Ireland last summer.

b. She came to work as a French teacher.

c. She enjoyed learning about another school system / the Irish culture / the pub

atmosphere / the music.

d. She visited the Cliffs of Moher.

1.7a (p. 247)

Nom : Huard Statut : célibataire

Prénom : Rémy Études : commerce

Date de naissance : 14 novembre 1979 Profession : Chef de salle dans un restaurant

Lieu de naissance : Évreux en Normandie Heures de travail : 16 heures–minuit

Signe astrologique : Scorpion

1.7b (p. 248)

1. Rémy has been living in Mullingar for about a year and a half.

2. One of his friends was already living here; he wanted to improve his English.

3. Finding a job in Ireland is far easier than in France. People are less formal.

4. He takes orders and works at the till.

5. Irish people are very welcoming and easy-going.

6. In pubs, young people meet older people and it’s easy to chat with strangers.

7. There is a high tax on wine and less choice in supermarkets.

8. He misses his family and his girlfriend, as well as his mum’s cooking.

2 L’IRLANDE QUI CHANGE

2.1 (p. 248)

1. a. On peut acheter des appartements ou des maisons individuelles.

b. La vie en Irlande a changé également au niveau économique/écologique.

2. a. Un appartement.

b. Les années 80 sont synonymes de crise économique difficile.

3. a. Le système de chemin de fer irlandais est peu développé.

b. « L’Irlande est au bord de l’asphyxie. »

4. a. Ils utilisent leurs voitures car les services de bus et de trains ne sont pas efficaces.

b. L’usage des voitures provoque des problèmes de circulation / des embouteillages.

5. a. ceinture

b. peu / ainsi / notamment / ne ... que / récemment

6. Thanks to the Celtic Tiger of the past decade, Ireland has a booming economy, and

property investments and demand for more accommodation are on the increase. Despite

this progress, certain aspects of daily life in Ireland have not improved, especially in terms

of transport: « Les infrastructures sont insuffisantes ». The road and rail networks are

very limited and the train and bus services quite unreliable. People have to rely on their

cars, which causes huge traffic congestion: « saturées par les embouteillages. »
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2.2 (p. 249)

1. a. Once. It was his first time to visit.

b. He found croissants, coffee and souvenirs to be expensive.

c. He didn’t buy a T-shirt (for his son).

2. a. She is complaining about the price of the toll on the M50.

b. She was going to the country.

c. In Paris, she wouldn’t have to pay; it’s free.

d. She was stuck in traffic for 20 minutes.

3. a. The couple paid €50 each for one night in a B&B.

b. She couldn’t sleep because she could hear the neighbours’ TV.

c. They should have stayed in a hotel.

4. a. She went to the Cliffs of Moher.

b. She had to pay €4 to park in a car park beside the cliffs.

c. She had to pay €3.50 to go up the small tower.

3 IMAGES D’IRLANDAIS

3.1 (p. 250)

A. Damien Duff

1. Damien was born in Dublin in March 1979.

2. In 1998, he was selected to play on the Irish team against the Czech Republic.

3. During the 2001–2002 season, he won his second trophy for most goal scored.

He was also named best player of the year.

4. He eventually signed a contract worth €24 million to play for Chelsea.

B. Colin Farrell

1. Colin Farrell’s date of birth is 31 May 1976.

2. Because of his looks, he is often compared to Brad Pitt.

3. For two years, he appeared in the Irish soap, Ballykissangel.

4. He is described as being a young rebel with a fiery temperament.

C. Louise Kennedy

1. Louise Kennedy is from County Tipperary.

2. Louise created her own brand name in 1986.

3. Her work is noted for its high quality and attention to detail.

4. In 1999, she started designing different products using crystal.

D. Damien Rice

1. As well as playing the guitar for Juniper, he also sings.

2. The year 1999 was when he went abroad for a while.

3. He received the Shortlist Music Prize in 2003.

4. He has performed in Ireland and in Oregon.
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3.2 L’Éire à choeur ouvert (p. 250)

1. a. (iii) : il est parolier.

b. « Non, mais qu’est-ce que vous faites vraiment ? »

2. a. Toute la famille de Macdara a joué de la musique pour la retraite de son père et

jouera à l’occasion du mariage de sa soeur.

b. Ils font des préparatifs avant le mariage car, dans la famille du marié, ils sont tous

de bons chanteurs.

3. a. L’éducation musicale en Irlande consiste à apprendre le solfège et la flûte à bec.

b. On apprend vraiment la musique dans les pubs.

4. a. descendez

b. ados / mômes

5. a. Le spectacle à Dublin est original et souvent drôle.

b. Les musiciens en France sont soit amateurs soit professionnels et c’est tout.

6. – It is very common for members of families to play music either at a professional

level or for pleasure: « Dans ma famille tout le monde fait de la musique. Seule

ma soeur, violoniste, est pro. » Family gatherings are a great way to perform music

casually : « Pour sa retraite, nous avons fait une fête où tout le monde a joué. »

– Young people learn about music in pubs. They play all sorts of music and in

some pubs, there are concerts on a daily basis: « C’est tous les jours concert. »

Young people play good music and put on great shows: « La musique jouée est

bonne, et le show sur scène original. »

3.4 (p. 252)

1. a. 11.4 litres.

b. Fourth.

c. 9.1 litres.

d. Please note that this answer is not given in the tapescript. €2.4 billion refers

to the annual cost of alcohol abuse to the Irish economy.

2. False.

3. Irish people have a reputation for being chatty (bavards) and hard drinkers (buveurs).

4. The government report reveals that there are more and more drinkers and that they

are getting younger.

5. The high consumption of alcohol leads to higher health expenses / criminality / road

accidents / absenteeism at work, and causes a fall in productivity due to hangovers.
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Module E : Notre monde

UNITÉ 2 : La France d’aujourd’hui

1 IMAGES DE FRANCE

1.1 (p. 253)

Exemples de réponses possibles

1. la gastronomie : les fromages (le Camembert, le Roquefort, le Brie, le fromage de

chèvre), les spécialités régionales (la quiche lorraine, le cassoulet toulousain, la

ratatouille provençale, la bouillabaisse de Marseille, les crêpes de Bretagne, les

escargots de Bourgogne, la fondue savoyarde), les vins (les grands vins de Bordeaux,

de Bourgogne, d’Alsace, le Champagne).

2. les monuments et les lieux célèbres : le Mont Saint-Michel (photo), Notre-Dame

de Paris, le château de Versailles, le musée du Louvre, les châteaux de la Loire.

3. la technologie : le TGV, l’Airbus A380, le Viaduc de Millau (photo), le Pont de

Normandie.

4. le cinéma : les acteurs/actrices (Jean Reno (photo), Audrey Tautou, Juliette Binoche,

Gérard Depardieu), les films (les Choristes, Amélie Poulain, Taxi, la Haine) ;

la télévision : le journal de 20h00, TF1, France2, France3, M6, Canal +, TV5 ;

la musique : Air, Manu Chao, Edith Piaf, MC Solaar.

5. le sport : le football (l’Olympique Lyonnais, le Paris-Saint-Germain, l’Olympique de

Marseille, Zinédine Zidane, Thierry Henry, Frank Ribéry), le rugby (le XV de France,

Frédéric Michalak, Thomas Castaignède, Dimitri Yachvili), la natation (Laure Manaudou),

le tennis (Amélie Mauresmo), le cyclisme (le Tour de France), la pétanque, le ski alpin.

6. la mode : les collections de haute couture, Christian Lacroix, Jean-Paul Gaultier,

Yves Saint-Laurent, Chanel, Christian Dior.

7. les modes de vie : les cafés (photo), les marchés en plein air (photo), les videgreniers,

l’apéritif, les 35 heures, la bise.

1.3 LES MAUDITS FRANÇAIS (p. 254)

Traditions et habitudes Extraits de la chanson

♦ gastronomiques

- Y passent leurs grandes journées à table

- Y ont des menus qu’on comprend pas

- Y boivent du vin comme si c’était d’l’eau

- Y mangent du pain pis du foie gras

♦ linguistiques

- Ils parlent avec des mots précis

- y prononcent toutes leurs syllabes

- Y disent qu’y dînent quand y soupent

♦ physiques

- En trouvant l’moyen d’pas être gros

♦ sociales

- y s’donnent des bises

- Ils ont des immenses cendriers

- Y font du vrai café d’adulte

- On trouve leurs gros bergers allemands ... pharmacies.

- y est deux heures quand y déjeunent
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2 REGARDS SUR LA FRANCE

2.1 (p. 255)

I Work

1. c. 2. a. 3. a.

II Society

1. a. 2. True 3. c. 4. 100,000

III Politics

1. b. 2. increasing 3. a 4. the Euro and the enlargement

2.2 Un trait : danger (p. 256)

1. a. « Vous avez sélectionné Sans Plomb 98 ».

b. le monde

2. déposer

3. « Patientez une hôtesse d’accueil va prendre votre appel. »

4. a. Le message est destiné aux mineurs.

b. Les jeux vidéos sont dangereux car ils provoquent / peuvent provoquer l’arrêt du

coeur.

5. a. « Veuillez ne pas salir le pont sous lequel vous dormez. »

b. se tirer / se perdre / se montrer / s’enterrer

6. – Wherever you go and wherever you are, there are signs or you hear

announcements telling you what you may or may not do. These can relate to

transport: « assurez-vous de ne rien oublier dans le train » or road safety: « un

trait : danger, deux traits : sécurité ».

– When dealing with banking or officialdom, you are given inflexible instructions

or explanations that make no sense: « Pour modifier votre annonce, tapez un »

« vos possibilités de retrait sont épuisées » « votre formulaire s’est perdu nous

devons raccrocher ».

– Children and young people are also targeted and given health warnings: « La

vente d’alcool est interdite aux mineurs. » « Défense de fumer dans l’enceinte du

lycée. » It shows how we are all bombarded with official advice but that no one

really cares: « Merci de mourir en silence et de vous enterrez vous-mêmes ».

2.3a + b (p. 257)

1. ↑ wages 6. ↓ unemployment rate

2. ↑ cost of the tunnel construction 7. ↑ price of a packet of cigarettes

3. ↓ interest rates 8. ↓ number of tourists

4. ↓ tobacco consumption 9. number of people with pets*

5. ↑ the demand for holiday homes 10. ↑ number of tourists visiting the

capital city

*Note: This does not say whether the number of people who own pets has increased or

decreased. It just says that less than 15% of people own a pet.
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2.4 Les vide-greniers (p. 257)

A. 1. Catherine couldn’t sell her old pair of snow boots.

2. The last jumble sale will take place in September.

B. 3. Sylvain started to help his son at 6.00 a.m.

4. His main job was to drive people back and forth.

C. 5. Rosemary earned €75 in one afternoon.

6. She bought a necklace from the stall next to hers.

D. 7. Steve was hoping to sell his table football and his games console.

8. He was relieved because he couldn’t see himself bringing them back home.

2.5 I love Le Périgord (p. 258)

1. a. Barrie est épicier-restaurateur maintenant.

b. Les Clarke ont décidé de s’installer en France car Barrie avait perdu la passion de

son métier. / Leurs enfants étaient casés. / Ils avaient envie de changer de vie.

2. a. Barrie parle français couramment alors que ses compatriotes ne le parlent pas.

b. périgourdins.

3. a. Les deux maçons français restaurent les maisons achetées par les Britanniques.

b. « Les gens disent qu’on n’est plus chez nous, qu’on va se faire bouffer ».

4. a. (ii)

b. Le pronom dont se réfère à Jérôme (la clientèle de Jérôme).

5. Les compagnies à bas prix ont ouvert des vols pour Bergerac à partir de Londres,

Southampton, Bristol et bientôt Birmingham. / Les compagnies à bas prix ont

proposé de nouvelles routes à destination de Bergerac.

6. – The growing number of British people buying homes in France causes fear as

house prices have increased by 22% within five years at a national level and in the

Dordogne region by 50%. French people feel invaded in their own villages by the

newcomers who don’t wish to integrate or learn French: « On n’a rien contre eux,

mais ils faut qu’ils s’adaptent. » « On n’est plus chez nous [...] on va se faire

bouffer. »

– France gains from the presence of British people as they restore old houses,

hence contributing to the local economy and preserving old buildings: « ils

rachètent des maisons pour les restaurer et ça nous donne du boulot. »
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Module E : Notre monde

UNITÉ 3 : L’Europe

1 GÉNÉRALITÉS EUROPÉENNES

1.1 (p. 260)

1. b. 6. c.

2. c. 7. b.

3. a. 8. a.

4. b. 9. b.

5. c. 10. b. [Chypre, L’Irlande, Malte, Le Royaume-Uni]

1.2 L’ÉLARGISSEMENT DE L’EUROPE (p. 261)

La Turquie, la Norvège, la Bulgarie, l’Islande, la Suisse

2 CITOYENS EUROPÉENS

2.1 (p. 262)

Note: for question 1, Lithuania should read Latvia, i.e. Lettonie = Latvia.

A. Armelle

1. Armelle has always been attracted by the Baltics / she wanted to travel / to discover

other European countries.

2. She got in touch with people who knew Latvia and received help from the

association that organised the trip.

3. The grandmother was minding the house in her host family.

4. She attended a few language classes before she left.

5. Regular meetings were organised for foreign students to discuss their intercultural

experience.

6. During the Christmas holidays, her parents and brother came to visit / They went to

Finland for a few days.

B. Antoine

1. He thinks that the European Constitution is necessary.

2. He would like more practical things put in place.

3. Europe is synonymous with gathering together to be stronger.

4. He feels that the European administration is very bureaucratic and costly.

C. Veronika

1. People don’t associate Turkey with the European Union.

2. The European Commission sees Turkey as a challenge for the EU but also as a

country offering new opportunities.

3. Points for discussion are: the consequences for the European institutions and

budgets; whether Turkish people and politicians are ready to be part of the EU.

4. The main issue is whether or not the EU is ready to welcome Turkey as a member.
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D. Marc Simpère

1. Marc has been working in Hungary for two years.

2. He describes the Hungarians as being sociable, respectful of authority, unpretentious,

straightforward and enjoying life.

3. The language was the main difficulty he first encountered.

4. He learnt a few words as soon as he was in Hungary.

5. He was right to do it because it was well appreciated at work and socially.

6. English and German are widely spoken there.

2.2 L’Auberge espagnole (p. 263)

1. a. (ii)

b. Le pronom « le » se réfère au film.

2. a. Le film a eu autant de succès car il représente le mieux sa génération (la

génération de Dan) / l’histoire est pleine de bonne humeur et très réaliste.

b. « presque inconnus à la sortie du film ».

3. Xavier est allé en Russie pour célébrer le mariage d’un de ses amis et ancien

colocataire à Barcelone.

4. drôle/hilarant.

5. « Il me tarde de voir le troisième et dernier volet de cette trilogie. »

6. – The film makes you want to go and discover new cultures because it describes

Xavier’s experience of sharing a flat with other European young people in

Barcelona: « Ce film donne envie de parler une autre langue mais aussi de

comprendre des cultures différentes. » It opens one’s eyes about other cultures

and languages.

– It is realistic and gives an accurate portrayal of young real European students:

« Le film qui représente le mieux notre génération. Une histoire pleine de bonne

humeur mais aussi très réaliste. » « C’est un jeune d’aujourd’hui avec ses rêves et

ses doutes ».

– Young people can identify with the characters in the film and the film gives them

an insight into being an Erasmus student in another European city: « Ils

représentent la génération des 25–35 ans, citoyens européens qui découvrent

l’Europe en même temps que l’amour et pratiquent les langues étrangères. »

2.4 (p. 264)

A. Christine

1. Christine lives in Germany / in the ex-GDR (former East Germany / German

Democratic Republic / République Démocratique Allemande).

2. She refers to the fall of the Berlin wall in 1989.

3. She mentions the unemployment crisis.

4. She hopes to study English.

5. She wants to visit Cork during the Easter holidays to learn English.

B. Susana

1. Susana has lived in Ireland for three years.

2. She works in a call centre for an airline.

3. She likes the atmosphere.

4. Her workplace is very European.

5. She misses the sun and the Spanish food.
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2.5 Portrait de l’auteur en Européen (p. 265)

1. a Le narrateur a rencontré l’Europe grâce à un puzzle.

b. (ii)

2. a. Le narrateur a des difficultés à différencier la Hongrie de l’Autriche car les deux

pays sont presque de la même couleur rouge.

b. « faisait partie de ».

3. a. « Jaunes étaient à cette époque les étoiles que portaient sur la poitrine certains de

mes camarades de classe. »

b. « Celles-là ».

4. a. Son frère et son père sont morts pendant la guerre.

b. « Ses cheveux commençaient à peine à repousser, gris. »

5. a. La Croix-Rouge française est présente en Allemagne car elle y possède des chalets

pour orphelins de guerre.

b. « minuscule ».

6. – The war affected the narrator’s life as his Jewish classmates were discriminated

against and had to wear a yellow star: « Cette Europe-là me laissa de rudes

cicatrices. » He was 10 years old when France was occupied by German soldiers.

As an orphaned teenager, he wanted to get rid of this negative feeling towards

Germany and the war so he decided to travel around Europe. « Dès 14 ans, j’ai

parcouru l’Europe [...] Et l’Allemagne d’abord ». He later studied at Heidelberg

University. He did what he could to be part of the reconciliation of Europe.

– His family fought against the German invasion: « Mes parents, mon frère aîné

luttaient contre elle. » Both his parents were sent to concentration camps and his

father died there. His brother was killed by German soldiers: « mon frère fut tué

les armes à la main. » « Mon père agonisa à Buchenwald. »

3 TRAVAILLER À L’ÉTRANGER

3.1 (p. 266)

1. Alexis couldn’t come to Ireland a year ago because his mother was ill.

2. At the beginning, he found life in Dublin difficult because he didn’t have much

English and he missed his family.

3. The Polish community is large; 7,000 to 8,000 Poles arrive in Ireland each month.

4. The aim of the website is to help Polish people who come and settle in Ireland.

5. One can find information about Ireland and Dublin, about finding accommodation,

and it also provides useful addresses.

6. He earns seven times more than he would in Poland.
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4 RÉFLEXIONS EUROPÉENNES

4.1 Qu’est-ce qui fait courir les jeunes à Taizé ? (p. 268)

1. a. Frère Roger a créé la communauté pour réconcilier tous les chrétiens et tous les

hommes.

b. « des jeunes [...] des quatre coins du monde s’y donnent rendez-vous. »

2. a. Le Pape Jean-Paul II a été inspiré par les rencontres internationales pour lancer

les JMJ.

b. Aurélie a été frappée par la façon de prier.

3. (i)

4. a. « au premier coup d’oeil et d’oreille ».

b. se tiennent / se confier.

5. a. Le soir, les jeunes se retrouvent à « l’Oyak » et jouent de la musique.

b. Le pronom « lui » se réfère au « père fondateur ».

6. – Taizé is attractive because young people from all over the world come to pray

and spend a few days there: « Estoniens, Français, Maltais, de 17 à 35 ans, ils sont

aujourd’hui 80 000 chaque année à y passer quelques jours. »

– Taizé is a very spiritual place but also a place full of celebration and respect

where the atmosphere is very relaxed and non-judgmental: « un cocktail maison

fait de recueillement et de fête, d’intériorité et d’ouverture au monde. »

– Praying is not compulsory and is practised in a non-traditional way : « La prière,

personne ne t’oblige à y aller. [...] On est assis par terre, tous ensemble. »

– Young people share their experience of life and socialise together at meal times

and by playing music together: « On peut sortir guitares et djembés jusque tard

dans la nuit. »
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Module E : Notre monde

UNITÉ 4 : Les actualités

1 LES MÉDIAS

1.2 (p. 270)

a) 5 b) 2 c) 3 d) 1 e) 4 f) 6

1.3 (p. 271)

1. saisie / autorités

2. camion / gravement / mort / témoins

3. cambriolage / voleurs / échappés

4. fabrique / menacé / la une

1.4 (p. 271)

1. a. This person is a volunteer fireman.

b. He is in his twenties.

c. He is accused of arson.

2. a. The man has been arrested for damaging a graveyard.

b. He is in his thirties.

c. He works in the town hall.

3. a. The refugees are North-Korean.

b. There are three children in the group.

c. They are looking for political asylum.

4. a. 40,000 people were at the rave-party.

b. The party took place on Sunday, 4 July.

c. 144 people needed the assistance of the emergency services.

2 SÉCURITÉ ROUTIÈRE

2.2 (p. 273)

(1) vélo

(2) pistes cyclables

(3) code de la route

(4) ceinture

(5) feu

(6) freiner

(7) collision

(8) blessé

(9) contacté

(10) l’ambulance
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3 ERREUR FATALE

3.1 Carambolages sur l’autoroute A13 (p. 274)

1. a. « L’horreur ». « Huit morts et soixante blessés ». « Des voitures broyées ». « Des

poids lourds couchés et complètement brûlés ». « Des dizaines et des dizaines de

camions de SAMU. »

b. Les voitures accidentées sont comparées à des canettes.

2. Le narrateur se sent déprimé / choqué / sonné / il a peur.

3. a. « Je n’arrivais pas à détacher mon regard de l’amas de tôles. »

b. Arrête / Viens.

4. a. (iv)

b. serait arrivé / aurait fait / aurait provoqué / auraient attiré.

5. a. D’après Le Parisien, l’accident a été provoqué par l’imprudence / l’inconscience

d’un automobiliste.

b. Selon Libération, les deux personnes ont traversé la route pour porter secours aux

blessés.

6. – The narrator is very distraught when watching the news on TV: « Le coeur n’y

était pas. » « j’étais sonné comme un boxeur trop lent. »

– He watches the news till late and is scared, especially when he sees the truck

driver on the TV screen: « Je n’oublierai jamais son visage. » He feels as if this

truck driver is talking to him directly: « C’est ce qu’il m’a dit à moi. À moi, Jean-

Pierre Faret. »

– He is obsessed with the accident and buys all the newspapers the next day. He

then reveals that it took him a few seconds to reverse on a 20 m stretch of road:

« Juste un peu mordu sur les bandes blanches. Ça m’a pris quelques secondes. »

– The next morning at 5 a.m., he tells his wife everything: « Je lui ai tout raconté.

Évidemment. »

3.2 Faits insolites (p. 276)

1. a. This person is nearly 70.

b. He will finally be able to do his motorbike test.

2. a. The letter was posted in February 1968.

b. It got stuck between the wall and the letter box.

3. a. These two people met when they were both escaping from Hurricane Katrina.

b. They decided to get married.

4. a. The two musicians were fined for excess baggage (a double bass each) while

travelling on a train.

b. They paid €142.

5. a. The Australian woman was fined for crossing a road too slowly.

b. Her fine was cancelled because of how ridiculous it was.
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Aide-mémoire E

GRAMMAIRE

1. LE PASSIF

Exercice 1 (p. 283)

1. Passive voice: ont été construites

2. Passive voice: sera opéré

4. Passive voice: sont payés

6. Passive voice: ont été transportés

Exercice 2 (p. 284)

1. Le prix du meilleur élève a été donné à Géraldine.

2. Ses meilleurs copains seront invités pour son anniversaire.

3. Un village entier avait été recouvert par une avalanche l’hiver dernier.

4. Le Président a été accompagné par le ministre du Tourisme pendant sa visite au

Japon.

5. La tombe de Néfertiti aurait été découverte par un archéologue.

6. La France est visitée chaque année par 65 millions de touristes.

2. LE COMPARATIF ET LE SUPERLATIF

I. Le comparatif

Exercice 1 (p. 285)

1. ... aussi ... 4. ... aussi ...

2. ... aussi ... 5. ... autant de ...

3. ... autant de ... 6. ... autant d’...

Exercice 2 (p. 285): Answers will vary from student to student.

II. Le superlatif

Exercice 1 (p. 286)

1. Les Français sont les plus grands consommateurs de fromage en Europe.

2. Le centre Georges Pompidou est le musée d’art moderne le plus beau de Paris / est

le plus beau musée d’art moderne de Paris.

3. Le Luas est le moyen de transport le plus nouveau en Irlande.

4. Mme Humbert est la prof la plus gentille du lycée / est la plus gentille prof du lycée.

5. Les émissions de sport sont les émissions les plus regardées à la télévision.

Exercice 2 (p. 286): Answers will vary from student to student.
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3. LES ADJECTIFS DÉMONSTRATIFS

Exercice 1 (p. 287)

1. cette 4. ce

2. ce 5. ces

3. cet

Exercice 2 (p. 287)

1. Ces garçons sont très polis.

2. Ces histoires me rendent triste.

3. Ces animaux sont très dangereux.

4. Ces passagers partent en voyage aux Bermudes.

5. Ces maisons coûtent une fortune !

Exercice 3 (p. 287)

1. Cette chemise ne me plaît pas du tout.

2. Cet/cette étudiant(e) est toujours en retard.

3. Cette maison date du début du 20ème siècle.

4. Ce magasin ouvre très tard le week-end.

5. Cette voiture roule trop vite.

4. LES PRONOMS DÉMONSTRATIFS

Exercice 1 (p. 288)

1. celui 4. celui

2. celle 5. celles

3. Ceux/Celles 6. ceux

Exercice 2 (p. 288)

1. celles-là 4. celui-ci/celui-là

2. celui-ci/celui-là 5. celle-ci/celle-là

3. ceux-là 6. celle-ci et celle-là

5. LES PRONOMS POSSESSIFS

Exercice 1 (p. 290)

1. le mien 4. la tienne

2. la leur 5. les tiennes

3. le nôtre 6. le sien

Exercice 2 (p. 290)

1. La sienne 5. la sienne

2. le mien 6. les nôtres

3. les miens 7. Les vôtres

4. la sienne 8. Le leur
